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See the notice on TED website

531296-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de Internet – Entwicklung, Betrieb, Support und Hosting der Websites
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Correo electrónico: Vergabestelle@boell.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organización que concede un contrato subvencionado por 
un poder adjudicador
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Entwicklung, Betrieb, Support und Hosting der Websites
Descripción: Betrieb, Support, Gestaltung und Weiterentwicklung des Webangebotes der 
Heinrich-Böll-Stiftung e.V. auf Basis der Content Management Systeme Drupal und 
Wordpress sowie Hosting aller Websites und webbasierter Services der Heinrich-Böll-Stiftung 
e.V. inkl. der Webseiten der Auslandsbüros, der Landesstiftungen sowie für Projekte der 
Heinrich-Böll-Stiftung.
Identificador del procedimiento: efe2ba71-4a0b-42f9-aa1c-d1067fbb8542
Identificador interno: K3-2026_CMS_Drupal
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72400000 Servicios de Internet

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB 
(Konkurs, Vergleichsverfahren, Zahlungsunfähigkeit, Verwaltung der Vermögenswerte durch 
einen Insolvenzverwalter,Einstellung der gewerblichen Tätigkeit)
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB (Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vereinbarungen mit anderen 
Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Interessenkonflikt 
aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Direkte oder 
indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vorzeitige 
Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Falsche Angaben, verweigerte 
Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen vorzulegen, und haben 
vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Entwicklung, Betrieb, Support und Hosting der Websites
Descripción: Betrieb, Support, Gestaltung und Weiterentwicklung des Webangebotes der 
Heinrich-Böll-Stiftung e.V. auf Basis der Content Management Systeme Drupal und 
Wordpress sowie Hosting aller Websites und webbasierter Services der Heinrich-Böll-Stiftung 
e.V. inkl. der Webseiten der Auslandsbüros, der Landesstiftungen sowie für Projekte der 
Heinrich-Böll-Stiftung.
Identificador interno: K3-2026_CMS_Drupal
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72400000 Servicios de Internet
Opciones: 
Descripción de las opciones: Verlängerung des Vertrags

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 07/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 06/01/2028

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber ist berechtigt, die Vertragslaufzeit 
dreimalig für jeweils weitere 12 Monate zu verlängern

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Der*die Bieter*in muss über eine branchenübliche 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 4.1 Darstellen von 3 Referenzen für den Support von 
redaktionell arbeitenden Institutionen – eine davon auf englisch. 4.2 Darstellen von einer 
Referenz mit dem System Drupal als Multi-Site oder Multi-Instanz, mit Mehrsprachigkeit und 
hier mindestens einem zusätzlichen Schriftsystem (bspw. Chinesisch, Arabisch), eine Code-
Basis, Arbeiten mehr als 30 Redakteure, mehr als 5.000 Artikelseiten und/oder Landingpages 
4.3 Darstellen von 3 Referenzen einer grafischen Gestaltung / Webdesign für redaktionell 
betriebene Seiten 4.4 Darstellen der Kenntnisse von Barrierefreiheit in Programmierung und 
Design anhand von einer Referenz 4.5 Darstellung von einer Referenz für ein 
Sicherheitskonzept für die Website einer international agierenden Organisation / Unternehmen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 4.6 Darstellen des zum Einsatz kommenden Personals: 
Wir bitten um den Nachweis von insgesamt 5 Personalprofilen. Von den geforderten 
Personalprofilen soll mindestens eine Person Erfahrung in der Schulung und didaktischen 
Aufbereitung von Nutzer*innenthemen haben, eine Person soll qualifiziert oder erfahren in der 
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grafischen Webgestaltung sein und mindestens zwei Personen sollen Englisch auf Fach- und 
Konversationsniveau sprechen können. Insgesamt erwarten wir folgende Fähigkeiten und 
Fertigkeiten: - Geschäftssprache ist deutsch – entsprechend müssen die Sprachkenntnisse 
der zum Einsatz kommenden Personen über deutsche Sprachkenntnisse auf Fach- und 
Konversationsniveau verfügen. - Für die Abstimmungen mit internationalen 
Kooperationspartner*innen und Auslandsbüros muss eine projektleitende Person und eine für 
Support und Schulung verantwortliche Person (incl. Vertretungsregelung) zudem über 
englische Sprachkenntnisse auf Fach- und Konversationsniveau verfügen. - Ausbildung/ 
Fähigkeiten in folgenden Anwendungsfeldern: CSS, HTML5 /HTML Living Standard, PHP, 
JavaScript. - Ausbildung oder vergleichende Qualifikation im grafischen Bereich für Digital-
Gestaltung. - Erfahrung im Projektmanagement - Erfahrungen in Schulungen und 
didaktischem Aufbereiten von Nutzer*innen-Themen

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=879152

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=879152
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 8 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Sollten die in der Aufforderung zur Angebotsabgabe geforderten 
Anlagen nicht beigefügt sein, behält sich der Auftraggeber vor, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren zu lassen oder eine Aufklärung 
über aufklärungsbedürftige Inhalte der Angebote, ggf. auch mehrfach, zu betreiben.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=879152
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=879152
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=879152
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Número de registro: DE812656172
Dirección postal: Schumannstraße 8
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: Vergabestelle@boell.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: http://www.boell.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: T:022894990
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Teléfono: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:Vergabestelle@boell.de
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mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: a744b901-9ec5-4e94-bf4e-9ad692816355  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/07/2026 10:35:21 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 531296-2026
Número de la edición del DO S: 146/2026
Fecha de publicación: 31/07/2026
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